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Trademarks

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
Trade dress and the HDMI Logos are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

The DVB logo is the registered trademark of the Digital Video 
Broadcasting - DVB - project.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, Dolby Audio, and the double-D 
symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential 
unpublished works. Copyright © 1992–2024 Dolby Laboratories. All 
rights reserved.

minimum HEIGHT 3,1mm

Hey Google

Google TV is the name of this device's software experience and a 
trademark of Google LLC. Google, YouTube, and Google Cast are 
trademarks of Google LLC.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG,. Inc.
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Ważne środki bezpieczeństwa

UWAGA
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM

ELEKTRYCZNYM NIE OTWIERAĆ

Proszę zapoznać się z niniejszymi instrukcjami 
bezpieczeństwa i wziąć pod uwagę poniższe 
ostrzeżenia zanim urządzenie zostanie 
uruchomione:

Żeby zapobiec pożarowi, 
zawsze trzymaj świece i inne 
źródła otwartego ognia z 
daleka od urządzenia.

Prąd zmienny

Opisywane urządzenie jest sprzętem elektrycznym klasy II, 
czyli wyposażone jest w podwójną izolację. Urządzenie zostało 
zaprojektowane w sposób niewymagający podłączenia do 
uziemienia ochronnego.

• Telewizory z ekranami o przekątnej 43”lub większymi muszą być prze-
noszone przez co najmniej dwie osoby.

• Niniejszy telewizor nie posiada żadnych części, które może naprawiać 
użytkownik. W przypadku wystąpienia usterki skontaktuj się z producen-
tem lub autoryzowanym serwisem. Styczność z niektórymi elementami 
wewnątrz obudowy może stanowić zagrożenie dla życia. Gwarancja nie 
obejmuje usterek wywołanych naprawami wykonywanymi przez strony 
trzecie.

• Nie demontuj tylnej części urządzenia.
• Urządzenie jest przeznaczone do odbioru i odtwarzania wideo i dźwięku. 

Wszelkie inne wykorzystanie jest ściśle zabronione.
• Nie wystawiaj telewizora na działanie kapiących lub rozpryskiwanych 

cieczy.
• Aby odłączyć telewizor od sieci elektrycznej, odłącz wtyczkę z gniazda 

zasilającego.
• Jeśli kabel zasilający zostanie uszkodzony, należy go wymienić u produ-

centa, w serwisie lub u innej wykwalifi kowanej osoby, żeby ochronić się 
przed zagrożeniem.

• W przypadku telewizorów HD zalecana odległość podczas oglądania jest 
w przybliżeniu 5-krotnością wysokości ekranu. Odbicia innych źródeł 
światła od ekranu mogą pogorszyć jakość obrazu.

• Zapewnij odpowiednią wentylację telewizora i nie umieszczaj go blisko 
innych urządzeń i mebli.

• Zainstaluj urządzenie przynajmniej 5 cm od ściany, żeby zapewnić 
przepływ powietrza.

• Upewnij się, że otwory wentylacyjne nie są zablokowane przedmiotami, 
takimi jak gazety, ścierki, zasłony itp.

• Telewizor jest przeznaczony do użycia w klimacie umiarkowanym.
• Telewizor jest przeznaczony wyłącznie do pracy w suchym miejscu. Gdy 

używasz telewizora na zewnątrz, upewnij się, że jest zabezpieczony 
przed wilgocią (deszcz, chlapiąca woda). Nigdy nie wystawiaj urządzenia 
na działanie wilgoci.

• Nie stawiaj żadnych przedmiotów ani zbiorników z płynami, takich jak 
wazony itp. na telewizorze. Mogą one zostać potrącone, zagrażając 
bezpieczeństwu elektrycznemu. Ustaw telewizor na płaskiej i stabilnej 
powierzchni. Nie umieszczaj przedmiotów, takich jak gazety, koce itp. na 
telewizorze lub pod nim.

• Upewnij się, że urządzenie nie stoi na kablach zasilających, ponieważ 
mogłyby one ulec uszkodzeniu. Telefony komórkowe i inne urządzenia, 
takie jak adapter sieci WLAN, kamery monitoringu przesyłające sygnał 
bezprzewodowo itp., mogą powodować zakłócenia elektromagnetycz-
ne, więc nie należy ich umieszczać w pobliżu urządzenia.

• Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu elementów grzewczych lub w 
miejscach narażonych na bezpośrednie działanie światła słonecznego, 
ponieważ ma to negatywny wpływ na chłodzenie urządzenia. Zatrzymy-
wanie ciepła jest niebezpieczne i może poważnie zmniejszyć żywotność 
urządzenia. Żeby zapewnić bezpieczeństwo, poproś wykwalifi kowaną 
osobę o usunięcie brudu z urządzenia.

• Postaraj się zapobiec uszkodzeniu kabli zasilających lub zasilacza. 
Urządzenie może być podłączane wyłącznie do dostarczonego kabla 
zasilającego/zasilacza.

• Burze stanowią niebezpieczeństwo dla wszystkich urządzeń elektrycz-
nych. Jeśli kabel lub przewody antenowe zostaną trafi one piorunem, 
urządzenie może zostać uszkodzone, nawet gdy jest wyłączone. Przed 
nadejściem burzy należy odłączyć od urządzenia wszystkie przewody 
i złącza.

• Przy czyszczeniu ekranu urządzenia używaj wyłącznie wilgotnej 
i miękkiej ściereczki. Używaj tylko czystej wody bez detergentów, 
a zwłaszcza bez rozpuszczalników.

• Ustaw telewizor w pobliżu ściany, żeby nie spadł w przypadku 
popchnięcia.

• OSTRZEŻENIE - W żadnym wypadku nie stawiaj telewizora na niestabil-
nym podłożu. Telewizor mógłby upaść, powodując poważne obrażenia 
lub śmierć. Wielu obrażeniom, w szczególności u dzieci, można zapobiec, 
podejmując proste środki zaradcze, takie jak:

• Używać wyłącznie mebli, które mogą stanowić bezpieczną podstawę 
dla telewizora.

• Upewnić się, że telewizor nie wystaje poza krawędź mebla, na którym 
stoi.

• Nie stawiać telewizora na wysokich meblach (na przykład regałach, 
kredensach) bez przymocowania zarówno mebla jak i telewizora do 
stabilnej podstawy.

• Nie umieszczać telewizora na obrusie ani innych tkaninach ułożonych 
między telewizorem a meblem, na którym stoi.

• Pouczyć dzieci o niebezpieczeństwach związanych ze wspinaniem się na 
meble w celu dosięgnięcia telewizora lub jego elementów sterujących.

• Upewnij się, że dzieci nie wspinają się ani nie wieszają na telewizorze.
• Jeśli telewizor jest przechowywany i przenoszony, należy wziąć pod 

uwagę te same środki ostrożności.
• Oprogramowanie telewizora i układ menu ekranowego mogą ulec 

zmianie bez powiadomienia.
• Warunki pracy telewizora:

- zakres temperatur od +10°C do +35°C
- wilgotność nie większa niż 80% (przy temperaturze 25°C)
- ciśnienie atmosferyczne od 86 do 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

• Wyłącz telewizor po zakończeniu korzystania z niego i odłącz go od 
zasilania, jeśli nie będziesz go używać przez dłuższy czas.

Ostrzeżenie:
• Do wyłączenia telewizora użyj przycisku STANDBY na pilocie. Długie 

naciśnięcie przycisku spowoduje wyłączenie telewizora i przełączenie do 
energooszczędnego trybu czuwania, aby spełnić wymagania ekoprojek-
tu. Ten tryb jest domyślny.

• W przypadku testu wytrzymałości na wyładowania elektrostatyczne 
(ESD) EN55035 stwierdzono, że po zakończeniu testu wznowienie 
normalnego działania wymaga ręcznego użycia przycisku STANDBY 
(przełącznika ON/OFF).

• Nie wolno korzystać z odbiornika telewizyjnego natychmiast po rozpa-
kowaniu. Przed użyciem należy odczekać, aż telewizor nagrzeje się do 
temperatury pokojowej.

• Nigdy nie podłączaj żadnych zewnętrznych urządzeń do pracującego te-
lewizora. Wyłącz nie tylko telewizor, ale również podłączane urządzenia! 
Włóż wtyczkę do gniazdka w ścianie po podłączeniu urządzeń 
zewnętrznych i anteny!

• Zawsze upewnij się, że masz swobodny dostęp do wtyczki telewizora.
• Urządzenie nie jest przeznaczone do wykorzystania w miejscu pracy 

wyposażonym w monitory.
• Częste korzystanie ze słuchawek z ustawionym wysokim poziomem 

głośności może spowodować nieodwracalne uszkodzenia słuchu.
• Zapewnij przyjazną środowisku utylizację urządzenia i elementów - 

włącznie z bateriami. W razie wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi 
władzami, żeby uzyskać informacje na temat recyklingu.
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• Instalując urządzenie nie zapomnij, że powierzchnie mebli są pokryte 
różnymi lakierami, plastikiem itp. lub mogą być wypolerowane. Subs-
tancje chemiczne zawarte w tych produktach mogą wchodzić w reakcje 
z podstawą telewizora. Może to spowodować przywarcie materiału do 
powierzchni mebli, co utrudni przesunięcie, a nawet je uniemożliwi.

• Ekran telewizora został wyprodukowany w najwyższej jakości warunkach 
i został kilkukrotnie szczegółowo sprawdzony pod kątem wadliwych 
pikseli. Ze względu na charakter technologiczny procesu produkcyjnego 
nie jest możliwe wyeliminowanie małej liczby wadliwych punktów 
na ekranie (nawet przy zachowaniu maksymalnej dbałości podczas 
produkcji). Te wadliwe piksele nie są uważane za wadliwe w znaczeniu 
gwarancyjnym, jeśli ich liczba nie jest większa niż limity określone przez 
normę DIN.

• Producent nie ponosi odpowiedzialności ani nie jest zobowiązany 
do rozstrzygania kwestii obsługi klienta związanych z treściami bądź 
usługami osób trzecich. Wszelkie pytania, komentarze lub zapytania o 
usługi związane z treściami lub usługami osób trzecich powinny być 
kierowane bezpośrednio do odpowiedniego dostawcy treści lub usług.

• Istnieje wiele powodów, dla których użytkownik może nie być w stanie 
uzyskać dostępu do usług ze swojego urządzenia, niezwiązanych z sa-
mym urządzeniem, w tym między innymi awaria zasilania lub połączenia 
internetowego czy nieprawidłowa konfi guracja urządzenia. Firma Sharp 
Consumer Electronics Poland, jej dyrektorzy, urzędnicy, pracownicy, 
pełnomocnicy, wykonawcy i jednostki stowarzyszone nie ponoszą 
odpowiedzialności przed użytkownikiem ani osobą trzecią w przypadku 
wspomnianych awarii lub przestojów, niezależnie od powodów awarii 
oraz tego, czy można było jej uniknąć.

• Wszelkie treści i usługi osób trzecich dostępne na niniejszym 
urządzeniu są świadczone użytkownikowi w ich bieżącym stanie oraz 
w miarę dostępności; Sharp Consumer Electronics Poland i jej spółki 
stowarzyszone nie składają użytkownikowi żadnych oświadczeń ani 
zapewnień, wyraźnych ani dorozumianych, w tym między innymi, 
choć nie wyłącznie, nie udzielają gwarancji przydatności handlowej, 
nienaruszalności praw i przydatności do określonego celu ani gwarancji 
adekwatności, dostępności, dokładności, kompletności, bezpieczeństwa, 
własności, użyteczności, braku zaniedbania czy bezbłędnego lub 
nieprzerwanego działania lub użytkowania treści i usług świadczonych 
użytkownikowi przez osoby trzecie, a także nie gwarantują, że takie 
treści lub usługi będą zgodne z wymaganiami i oczekiwaniami 
użytkownika.

• Sharp Consumer Electronics Poland nie jest pośrednikiem i nie ponosi 
odpowiedzialności za działania i zaniechania dostawców treści i usług 
osób trzecich ani za żaden aspekt treści i usług takich dostawców.

• Sharp Consumer Electronics Poland i/lub jej spółki stowarzyszone w 
żadnym wypadku nie będą odpowiedzialne przed użytkownikiem ani 
osobą trzecią za żadne szkody bezpośrednie, pośrednie, szczegól-
ne, karne, wynikające lub inne, niezależnie od tego, czy podstawą 
odpowiedzialności jest umowa, delikt, zaniedbanie, naruszenie zasad 
gwarancji, odpowiedzialność bezpośrednia czy inna oraz bez względu 
na to, czy Sharp Consumer Electronics Poland i/lub jej spółki stowarzys-
zone zostały poinformowane o możliwości wystąpienia takich szkód.

• Opisywany produkt zawiera technologię podlegającą określonym 
prawom własności intelektualnej fi rmy Microsoft. Wykorzystanie 
lub dystrybucja tej technologii poza opisywanym produktem jest 
zabroniona bez odpowiedniej(ich) licencji fi rmy Microsoft.

• Właściciele zawartości korzystają z technologii dostępu do 
zawartości Microsoft PlayReady™ w celu ochrony ich własności 
intelektualnej, w tym zawartości chronionej prawami autorskimi. 
Opisywane urządzenie wykorzystuje technologię PlayReady, aby 
uzyskać dostęp do zawartości chronionej przez PlayReady i/lub 
WMDRM. Jeśli urządzenie nie będzie prawidłowo egzekwować 
ograniczeń dotyczących wykorzystania zawartości, właściciele 
zawartości mogą wymagać od fi rmy Microsoft wycofania możliwości 
wykorzystania przez urządzenie zawartości chronionych przez 
PlayReady. Unieważnienie nie powinno wpływać na niechronioną 
zawartość, ani zawartość chronioną przez inne technologie 
dostępu do zawartości. Właściciele zawartości mogą wymagać od 
użytkownika aktualizacji PlayReady w celu uzyskania dostępu do 

zawartości. Jeśli odrzucisz aktualizację, nie będziesz mieć dostępu 
do zawartości wymagających aktualizacji.

Ważne informacje dotyczące użycia gier wideo, 
komputerów, napisów i innych źródeł stałych 
obrazów.
• Dłuższe wyświetlanie materiałów ze stałym obrazem może 

spowodować pozostanie “obrazu resztkowego“ na ekranie LCD (czasami 
nieprawidłowo nazywanego “wypaleniem na ekranie“). Ten obraz reszt-
kowy będzie stale widoczny w tle. Jest to uszkodzenie nieodwracalne. 
Można uniknąć takiego uszkodzenia postępując zgodnie z poniższymi 
instrukcjami:

• Zmniejsz jasność/kontrast do minimalnego poziomu, który jest odpo-
wiedni do oglądania.

• Nie wyświetlaj stałego obrazu przez dłuższy czas. Unikaj wyświetlania:
 » Tabel i czasu z telegazety
 » Menu telewizora/DVD, np. zawartości DVD
 » W trybie „Pauza“ (wstrzymanie): Nie używaj tego trybu przez długi 

czas, np. podczas oglądania DVD lub fi lmów.
 » Wyłącz urządzenie, jeśli go nie używasz.

Baterie
• OSTRZEŻENIE: Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterii na 

nieodpowiedni typ.
• Zachowaj prawidłową polaryzację, gdy montujesz 

baterie.
• Nie wystawiaj baterii na działanie wysokich 

temperatur i nie umieszczaj ich w miejscach, 
których temperatura może gwałtownie wzrosnąć, 
np. w pobliżu ognia lub w bezpośrednim świetle 
słonecznym.

• Nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego 
ciepła, nie wrzucaj ich do ognia, nie rozmontowuj 
i nie próbuj ładować zwykłych baterii. Mogłyby wyciec lub eksplodować.

 » Nigdy nie stosuj jednocześnie różnych baterii i nie łącz baterii 
nowych ze starymi.

 » Utylizuj baterie w sposób przyjazny dla środowiska.
 » Większość państw UE posiada przepisy regulujące usuwanie baterii.

Utylizacja
• Nie wyrzucaj niniejszego telewizora do niesortowanych 

śmieci z gospodarstwa domowego. Oddaj go do wyznac-
zonego punktu odbioru w celu przetworzenia zgodnie 
z przepisami WEEE. W ten sposób oszczędzasz zasoby 
naturalne i chronisz środowisko. Więcej informacji możesz 
uzyskać od sprzedawcy lub lokalnych władz.

Deklaracja zgodności:
• Sharp Consumer Electronics Poland sp. z o.o niniejszym oświadcza, że 

ten sprzęt spełnia zasadnicze wymagania oraz inne odnośne normy 
określone w dyrektywie RED 2014/53/UE. 

• Pełen tekst deklaracji zgodności WE jest dostępny pod następującym 
linkiem: www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/
Urządzenie może być używane we wszystkich krajach UE.
Funkcja WLAN (Wi-Fi) urządzenia w pasmie 5 GHz może być użytkowana 
wyłącznie w pomieszczeniach.
Maks. moc nadawcza Wi-Fi:
100 mW przy 2,400 GHz – 2,4835 GHz
100 mW przy 5,150 GHz – 5,250 GHz
100 mW przy 5,250 GHz – 5,350 GHz
100 mW przy 5,470 GHz – 5,730 GHz
100 mW przy 5,735 GHz – 5,835 GHz
Maks. moc nadawcza Bluetooth: 10m W przy 2,402 GHz – 2,480 GHz.

Cd
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Zawartość opakowania

Zestaw zawiera następujące elementy:

• 1x telewizor • 1x zestaw do instalacji 
podstawy telewizora

• 1x pilot zdalnego sterowania • 1x Skrócony opis obsługi

• 2x bateria AAA

Montaż podstawy

Należy postępować zgodnie ze wskazówkami podanymi z ulotce 
technicznej, dołączonej do torby z wyposażeniem.

Montaż telewizora na ścianie

Zainstaluj wspornik do montażu na ścianie do telewizora w sposób 
zalecany przez producenta wspornika.

Połączenia

Podłączenie zewnętrznych urządzeń - patrz ostatnia strona tej instrukcji.

Przed uruchomieniem - początkowa
konfi guracja

1. Jeśli do ramy telewizora są przymocowane elementy gumowe, 
piankowe lub taśma, należy je ostrożnie usunąć.

2. Przy pomocy przewodu antenowego (spoza zestawu) podłącz 
telewizor do gniazdka antenowego w ścianie.

3. Aby połączyć się z Internetem połączeniem przewodowym, podłącz 
kabel Cat 5/Ethernet telewizora (niezałączony) do szerokopasmowego 
modemu/routera.

4. Włóż dołączone baterie do pilota.

5. Podłącz przewód zasilający do gniazdka elektrycznego.

6. Przejdź teraz do kolejnych punktów w celu skonfi gurowania 
telewizora.

7. Po włączeniu telewizora powita Cię menu Pierwszej instalacji. 

8. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 
sparować pilota głosowego. Naciśnij krótko przycisk  (mikrofon), 
aby sparować pilota z telewizorem.

9. Wybierz język menu telewizora.

10. Skonfi guruj żądane ustawienia w pozostałych oknach menu pierwszej 
instalacji.

UWAGA: Aby podłączyć telewizor do Internetu i uzyskać dostęp do 
inteligentnych funkcji, należy zalogować się za pomocą konta Google. 
Bez konta Google wszystkie funkcje internetowe będą niedostępne; 
jednak nadal można używać telewizora jako zwykłego telewizora.

Przycisk sterowania telewizorem

Telewizor wyposażony jest w pojedynczy przycisk sterujący umieszczony 
na dole lampki LED. Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć telewizor.

Wybór trybu wejścia/źródła

Żeby przełączyć między różnymi wejściami/złączami.
Przy pomocy przycisków pilota:

1. Naciśnij [SOURCE/ ] - Wyświetli się menu źródła.
2. Przyciskami [▲] i [▼] wybierz żądane wejście.
3. Naciśnij [OK].

Poruszanie się po menu telewizora

Użyj przycisków (▲/▼/◄/►), aby ustawić ostrość na żądanym elemencie.
Naciśnij przycisk OK, aby wybrać element, na którym aktualnie ustawiona 
jest ostrość.
Naciśnij przycisk  (wstecz), aby cofnąć się o jeden krok w menu.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk  (wstecz), aby opuścić menu.
Naciśnij przycisk  (home), aby przejść do menu głównego telewizora.

Instrukcja obsługi w wersji elektronic-
znej

Aby uzyskać dostęp do bardziej przydatnych informacji bezpośrednio z 
telewizora, można uruchomić instrukcję online, wykonując następujące 
czynności:
1. Naciśnij przycisk  (home) na pilocie zdalnego sterowania.

2. Za pomocą kursora przejdź w dół do "Twoje aplikacje".

3. Na liście aplikacji znajdź i wybierz "Instrukcja obsługi".

UWAGA: Aby móc korzystać z tej elektronicznej instrukcji obsługi, 
należy upewnić się, że telewizor jest podłączony do Internetu.

Pilot zdalnego sterowania

Jeśli twój pilot straci sparowanie z telewizorem z jakiegoś powodu, możesz 
sparować go ręcznie za pomocą menu ustawień, postępując zgodnie z 
poniższymi krokami:

Aby sparować pilota Sharp Bluetooth ze sterowaniem głosem:
1. Naciśnij przycisk  (strona główna), a następnie wybierz opcję 

[Ustawienia] i naciśnij przycisk [OK].

2. Zostanie wyświetlone menu szybkich ustawień. Przytrzymaj kursor na 
symbolu Ustawienia i ponownie naciśnij przycisk [OK], aby wejść do 
menu Ustawienia.

3. Następnie wybierz [Piloty i akcesoria] > [Sparuj urządzenie 
współpracujące].

4. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 
sparować pilota z telewizorem.

5. Nazwa pilota pojawi się na ekranie telewizora. Naciśnij [OK], aby 
potwierdzić parowanie.
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Jak rozłączyć / zresetować pilota
Aby rozłączyć pilota z innym urządzeniem, naciśnij i przytrzymaj 
jednocześnie przyciski SOURCE i  (wstecz) przez 5 sekund. Dioda 
LED na pilocie zamiga na krótko na czerwono, potwierdzając pomyślne 
rozłączenie.
UWAGA: Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z parowaniem 
lub używaniem pilota, możesz spróbować zresetować go 
w ten sposób, a następnie sparować ponownie.

Dostępność

Ustawienia dostępności to funkcje zaprojektowane w celu ułatwienia 
korzystania z telewizora osobom niepełnosprawnym. Ustawienia 
te pomagają użytkownikom z wadami wzroku lub słuchu poprzez 
dostosowanie interfejsu i treści telewizora.
Aby uzyskać dostęp do menu Dostępność, naciśnij przycisk  (szybkie 
ustawienia) i przejdź do opcji [Ustawienia] > [System] > [Dostępność]. W 
tym menu dostępne są następujące opcje:
[TalkBack (czytnik ekranu)] - czytnik ekranu, który pomaga użytkownikom 
niedowidzącym, odczytując na głos tekst wyświetlany na ekranie, 
elementy menu i inne elementy interfejsu. Można go również aktywować 
za pomocą skrótu dostępności.
[Tekst na mowę] - ustawienia czytnika ekranu TalkBack.
[Skalowanie tekstu] - dostosowuje rozmiar tekstu w menu telewizora.
[Pogrubienie tekstu] - pogrubia tekst menu w celu zwiększenia jego 
czytelności.
[Korekcja kolorów] - opcja ułatwień dostępu dla osób niedowidzących. 
To ustawienie umożliwia dostosowanie sposobu wyświetlania kolorów. 
Dostępne tryby to:

[Deuteranomalia] (zielono-czerwony)
[Protanomalia] (czerwono-zielony)
[Tritanomalia] (niebiesko-żółty)
[Skala szarości] (achromatopsja)

[Skrót dostępności] - szybki sposób na włączenie funkcji dostępności. Gdy 
skrót jest aktywny, naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przyciski  
(Wstecz) i W dół, aby uruchomić wybraną funkcję dostępności. Funkcję 
skrótu można wybrać w sekcji [Usługa skrótu]. Domyślną opcją jest 
TalkBack.
[Dostępność klawiatury] - opcje dostępności dla klawiatur zewnętrznych:

[Czas na podjęcie działania (limit czasu dostępności)] - można wybrać, 
jak długo mają być wyświetlane komunikaty z prośbą o podjęcie 
działania, ale widoczne tylko tymczasowo.
[Opóźnienie powtarzania klawisza] - umożliwia dostosowanie 
opóźnienia przed rozpoczęciem powtarzania przytrzymanego klawisza.

[Dostęp do przełącznika] - umożliwia sterowanie telewizorem za pomocą 
jednego lub kilku przełączników zewnętrznych zamiast pilota. Elementy 
na ekranie są skanowane i podświetlane sekwencyjnie do momentu 
dokonania wyboru.
[Audiodeskrypcja] - Dodaje ścieżkę narracji, która opisuje wizualne 
elementy programu, pomagając użytkownikom niedowidzącym. Dostępne 
tylko w przypadku obsługiwanych treści telewizji cyfrowej.
[Napisy] - wyświetla na ekranie tekst reprezentujący wypowiadane dialogi 
i efekty dźwiękowe. Przydatne dla użytkowników niesłyszących lub 
niedosłyszących. Dostępne opcje to:

[Wyświetl] - włączanie lub wyłączanie napisów.
[Język] - wybór preferowanego języka napisów.
[Rozmiar tekstu] - dostosowanie rozmiaru wyświetlanego tekstu.
[Białe na czarnym] / [Czarne na białym] - wybór kombinacji tekstu 
napisów i koloru tła.

[Tekst o wysokim kontraście] - Zwiększa kontrast tekstu na ekranie w celu 
poprawy czytelności.

Jak pobrać ten dokument

Elektroniczną wersję tego dokumentu można pobrać, skanując kod QR lub 
klikając poniższy link. Po wejściu na stronę, wprowadź numer modelu w 
pasku wyszukiwania i wybierz "Quick Start Guides" w sekcji pobierania.

www.sharpconsumer.com
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Viktige sikkerhetsinstruksjoner

FORSIKTIG
FARE FOR ELEKTRISK STØT

IKKE ÅPNE

Les disse sikkerhetsinstruksjonene og respekter 
følgende advarsler før produktet brukes:

For å unngå brann, må stearinlys 
og andre åpne fl ammer alltid 
holdes borte fra dette produktet.

Vekselstrøm

Dette utstyret et apparat av klasse II eller et dobbeltisolert elektrisk 
apparat. Det er utformet på en slik måte at det ikke krever en 
sikkerhetsforbindelse til elektrisk jording.

• TV-sett med skjermer på 43 tommer eller mer må løftes og bæres av 
minst to personer.

• TV-en inneholder ikke deler som kan repareres av brukeren. Hvis en feil 
oppstår, ta kontakt med produsenten eller autorisert serviceverksted. 
Kontakt med visse deler inne i TVen kan medføre livet ditt. Garantien 
omfatter ikke feil som forårsakes av reparasjoner som er utført av uauto-
riserte tredjeparter.

• Den bakre delen av produktet må ikke fj ernes.
• Dette apparatet er laget for mottak og reproduksjon av video- og lydsig-

naler. Annen bruk er strengt forbudt.
• TVen må ikke utsettes for dryppende eller fl ytende væske.
• For å koble fra TV-en fra strømnettet, må du trekke ut nettstøpselet fra 

stikkontakten.
• Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, ser-

viceagent eller tilsvarende kvalifi sert personell for å unngå fare.
• Den foreslåtte avstanden for å se HD-TV, er cirka fem ganger lengre 

enn skjermhøyden. Lys fra andre lyskilder kan refl ekteres i TV-en og kan 
forverre bildet.

• Sørg for at TV har tilstrekkelig ventilasjon og ikke er i nærheten av andre 
apparater og andre møbler.

• Installer produktet minst 5 cm fra veggen for ventilasjon.
• Sørg for at det er ingenting som kan hindre ventilasjonsåpningene på 

baksiden av TV-en.
• TV-apparatet må brukes i et moderat klima.
• TV-apparatet må kun brukes på et tørt sted. Når TV-en brukes utenfor, 

sørg for at den er beskyttet mot fuktighet (regn, vannsprut). TV-en må 
beskyttes mot fuktighet.

• Ikke plasser ting eller beholdere med væske som f.eks. vaser eller lig-
nende på TV-en. Disse beholderne kan skyves over og dette vil medføre 
fare for elektrisk sikkerhet. Plasser TV utelukkende på fl att og stabilt 
underlag. Ikke plasser gjenstander som aviser eller tepper, osv. på eller 
under TV-en.

• Sørg for at produktet ikke står på noen strømkabler, fordi de kan bli 
skadet. Mobiltelefoner og andre enheter, for eksempel WLAN-adaptere, 
overvåkningskameraer med trådløs signaloverføring, osv. kan forårsake 
elektromagnetiske forstyrrelser, og disse bør ikke plasseres i nærheten 
av apparatet.

• Apparatet må ikke plasseres i nærheten av varmeelementer eller på 
et sted med direkte sollys, fordi det har en negativ eff ekt på kjøling av 
apparatet. Varmelagring er farlig, og dette kan redusere levetiden på 
apparatet. For å ivareta sikkerheten, be en kvalifi sert person for å fj erne 
skitt fra apparatet.

• Prøv å unngå skader på strømkabelen eller strømadapter. Apparatet kan 
bare kobles med den medfølgende strømkabelen/adapteren.

• Stormer er farlige for alle elektriske apparater. Hvis strømforsyning eller 
overliggende ledninger blir skadet av lyn, kan apparatet skades selv om 
det er slått av. Alle kablene og kontaktene bør kobles fra før en storm.

• Bruk bare en fuktig og myk klut hvis du ønsker å rengjøre skjermen. Bruk 
kun rent vann. Vaskemidler og løsemidler må aldri brukes.

• TV-en må plasseres nær veggen slik at den ikke faller når den skyves.
• ADVARSEL – TV-en skal aldri plasseres på et ustøtt sted. En TV kan falle, 

noe som kan forårsake alvorlige personskader eller dødsfall. Mange ska-
der, særlig når det gjelder barn, kan unngås ved å ta enkle forholdsregler 
som f.eks.:

• Bruk skap eller stativ som TV-produsenten anbefaler.
• Bruk bare møbler som støtter TV-en sikkert.
• Pass på at TV-en ikke går over kanten på møbelet det er plassert på.
• Ikke plasser TV-en på et høyt møbel (som f.eks. et matskap eller bokhylle) 

uten å feste både møbelet og TV-en sikkert.
• Ikke plasser TV-en på tøy eller annet material som ligger mellom TV-en 

og møbelet som TV-en er plassert på.
• Lær barna om varer ved å klatre på møbler for å nå TV-en eller fj ernkon-

troller.
• Pass på at barn ikke klatrer på eller henger på TV-en.
• Dersom det nåværende TV-apparatet beholdes og fl yttes, må de samme 

forholdsreglene tas.
• Programvaren på TVen og OSD-oppsettet kan endres uten varsel.
• TV-driftsforhold:

– temperatur fra +10 til +35 °C
– fuktighet på maksimalt 80 % (til en temperatur til 25 °C)
– atmosfæretrykk fra 86 til 106 kPa (fra 650 til 800 mmHg)

• Slå av TV-en etter bruk og koble den fra hvis den ikke skal brukes på 
lenge.

Advarsel:
• Trykk på standby-knappen på fj ernkontrollen for å skru av TV-en. Når du 

holder denne knappen nede, skrur TV-en seg av og går inn i energispa-
ringsmodus for å møte økodesign-kravene. Dette er standardmodusen.

• For testen av elektrostatisk utladning (ESD) for EN55035, ser vi at 
Standby-knappen PÅ/AV må betjenes manuelt for å fortsette normal, 
tiltenkt drift etter testen.

• Ikke bruk TV-en rett etter at du pakket den opp. Vent til TV-en er varmet 
opp til romtemperatur før du bruker den.

• Aldri koble eksterne enheter til et live produkt. Slå av TVen og enhetene 
som blir koblet! Plugg TV-pluggen inn i stikkontakten etter eksterne 
enheter og antenne er koblet!

• Sørg alltid at det er fri tilgang til TV-støpselet.
• Apparatet er ikke beregnet for bruk på en arbeidsplass utstyrt med 

skjermer.
• Systematisk bruk av hodetelefoner med høyt volum kan føre til hørsels-

skader.
• Dette apparatet, eventuelle komponenter, inkludert batterier skal kastes 

i samsvar med miljøavsetninger. Når du er i tvil, ta kontakt med lokale 
myndigheter for informasjon om resirkulering.

• Når apparatet installeres, ikke glem at møbeloverfl ater er behandlet med 
ulike lakk, plast, osv. eller de kan poleres. Kjemikalier som fi nnes i disse 
produktene kan ha en reaksjon med TV-stativet. Dette kan resultere 
i biter av materialet som fester seg til møbelfl ate, som er vanskelig å 
fj erne, om ikke helt umulig.

• Skjermen på TVen er produsert med topp kvalitet og er sjekket i detalj 
for defekte piksler fl ere ganger. På grunn av de teknologiske egenskape-
ne av fremstillingsprosessen, er det ikke mulig å sikre at det foreligger 
et lite antall defekte punkter på skjermen (selv med maksimal vare 
mens i produksjon). Disse defekte piksler anses ikke feil når det gjelder 
garantivilkår, hvis deres omfang er ikke større enn de grensene som er 
defi nert av DIN norm.

• Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet 
jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan forårsake brann-
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